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Finanzdirektion 

Kanton Zug Steuerverwaltung 

Abtelung Juristische Personen 

Steyerverwaltung, Postfach 160, 6301 Zua 

MAYEKAWA INTERTECH AG 
Rosenbergstrasse 31 

6300 Zug 

T direkt 041 728 36 49 

daniel freiOWzg.ch 

Zug, 17 June 2013 FRIE/kibe 

Certificate of registration 

We hereby confirm that 

MAYEKAWA INTERTECH AG 

Rosenbergstrasse 31, 6300 Zug 

is registered as a corporation in the Canton of Zug since November 04, 2003 under the 

registration number: 1023-287-42 

and is subject to the Swiss federal, cantonal and municipal taxes in accordance with the 

applicable law. 

Bahnhofstrasse 26, 6300 Zug 

T 041 728 26 11, F 041 728 26 96 

www.zg.ch/tax 
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MAYEKAWA SOMYCOM 
MAYEKAWA INTERTECH AG Tel. +41 (0)41 726 86 26 
Rosenbergstrasse 31 Fax. +41 (0)41 726 86 20 
6300 Zug, Switzedand 

  

CERTIFICADO DE SUSTENTACION 

Se otorga el presente certificado por parte de las compan1.as MAYEKAWA 
INTERTECH AG con nacionalidad Suiza y con representante legale 
TOSHIO YAGITANI TH1435609, con nacionalidad japonesa, a 

MAYEKAWA ECUADOR S.A, residida en Ecuador, con representante 
legal Shigemi Sano de pasaporte numero TZ0791315 y de nacionalidad 
japonesa, de estar siendo constante y legalmente fundamentada por la 
compañíanombrada anteriormente. 

La compañía MAYEKAWA ECUADOR SA tiene un capital suscrito de 100, 
000 dólares, el cual fue otorgado en un 99% es decir 99,000 dólares por la 
compañía MAYEKAWA HOLDING AG, y en un 1% es decir 1,000 dólares 
por la compañía MAYEKAWA INTERTECH AG, lo cual conformaría en un 
100% el total del capital suscrito. 
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YEKAÍVA INTERTECH AG 

Legalisation 

1, Kurt Bii.ttig, Notary Public, ce1tify hereby that this is the tme 
signature of Mr Toshio Yagitani, born July 12th, 
1967 japanese citizen, resident 3-14-15 Botan, Koto-Ku, JP- 
Tokyo, 135-8482. 

1 certify, that Mr Yagitani is authorized to sign as President of the / 

Board of Directors with single signature on behalf of MAYEJUWA ¡ 

INTERTECH AG, Zug (Switzeland), a corporation duly registered and 
organized under the laws of Switzerland. 

Dated this June 14rd, 2013 

The Notary Public: 

Kurt Báttig . 

Attorney-at-Law 8. Notary Public 

Zeughausgasse Ya 
CH-6301 Zug / Switzerland 
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Apostille 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

4. Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

This public document 

2. has been signed by Kurt Báttig 

3. acting in the capacity of  Notary public 

4. bears the stamp of Notary public of the 

canton of Zug 

Certified 

5. to 6300 Zug 6. The 20 June 2013 

7. by Chancery of State of the Canton of Zug 

8. Under Nr. a EE 

9. Stamp 

Signature    ON ge “Lo     
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A 
METROPOL 

, EMB. Ubersetzungsbiiro Metropo! AG, Freischtitzgasse 3, 8021 Zúrich, Tel, 044 210 25 25, Fax 044 210 25 27, infoGevb-metropol.ch, www.evb-metropol.ch 
, 

32980 ST 

Certificamos la conformidad de esta traducción con el texto original 
ALEMAN. 

Zúrich, 25 de junio de 2013 EV.B 

Vervielfáltigunsbúro Metropol 
Zúrich A.G. 

Abteilung Ubersetzungen 

EBb= ULOL- 

Se certifica oficialmente la autenticidad de la firma que antecede, 
reconocida en huestra presencia, de Da Sofia Vlachou, conocida 
personalmente por nosotros, que está inscrita en el Registro Mercantil 
del Cantón de Zúrich como miembro único del consejo de 
administración, con poder de firma individual, de 

E.V.B. Vervielfáltigungsbúro METROPOL Zúrich AG 

con sede en Zúrich. 

Legalización oficial 

  

Zúrich, 25 de junio de 2013 

No. ¿4D 

CHF 20.-- SN 

z ES j 

a 
“4 

ÚO 

eos 
Jahre 

Altestes Spezialbúro in der Schweiz, gegrúndet 1915. Úbersetzt und beglaubigt in alle und aus allen Kultursprachen. 

Spezialisiert auf wissenschaftliche, technische, kaufmánnische und juristische Texte. 

  

  

  

 



  

  

   

    

  

APOSTILLE 
«Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1 Pes, Confederación Suiza, Cantón de Zurich 
Ce egáo Sua Cantáo de Zurique 
Er presente documento público / Este documento público 

ELUAATA  LNA, 

  

2. Ha sido firmado por ., 

foi assinado pol .oomnon 

  

Certificado 

5. En/em 8090 Zurich/Zurique 6. Elíno dia ........ 

7. Por la Cancilléria de Estado del Cantón de Zurich 
- pela Chancelana de Estado dy Cantáo de Zurique 

3 yn nel número/acb o » ABS LAS 

Ap a     
10, Firnfa MAssinatura 
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Cantón de Zug REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN DE ZUG 

* [Núme-o de la empresa Forma jurídica Fecha de inscripción |Fecha de cancelación Transferencia 163415 
Transferido de: 1 

¡0H-170 3.026.706-3 Sociedad anónima 04/11/2003 a: 
A 

Todas las inscripciones 

Inscrí Can| Razón social Ref| Sede 

1 5 | MYGOMINTERTEGAG t |Zug 

1 | 5 | A4YCOMINTERTEC-SAHMYCOMINTERTEC Ltd) 
5 MAYEKAWA INTERTECH AG 

5 (MAYEKAWA INTERTECH SA) (MAYEKAWA INTERTECH Ltd) 

inscrí Can| Capital social (CHF) Liberación (CHF) Fraccionamiento de las acciones Ref| Can| Dirección de la firma 

1 100.000,00 100.000,00| 100 acciones nominativas vinculadas de CHF] 4 2 | Hasenbuelweg-9 
1 000,00 6300 Zug 

2 Rosenbergstrasse 31 

6300 Zug 

Inscr| Can| Objeto 

1 Comercio (compra, venta y obtención) con productos de empresas del grupo y otras empresas, el negocio leasing y de patentes así como 
actividades en el ámbito de energía y de tecnología de refrigeración; puede constituir sociedades afiliadas, participar en otras empresas así 

como comprar, tener y vender bienes inmuebles. 

inscr| Can| Observaciones Ref| Fecha de los estatutos 

5 Las comunicaciones a los accionistas tienen lugar mediante carta a las direcciones registradas | 1 | 03/11/2003 
en el libro de acciones, 4 | 23/01/2008 

5 La transmísibilidad de las acciones nominativas está limitada conforme a lo indicado en los 5 | 22/10/2009 
estatutos, 

inscr| Can | Hechos especiales Ref| Organo de publicación 

1 | SHAB (Boletín oficial suizo de comercio) 

Inscr| Can | Sucursal(es) Inscr | Can | Sucursal(es) 

Ind | Ref | Diario no. Fecha de | SHAB Fecha Pág. / ld Ind | Ref | Diario no. | Fechade ¡ SHAB Fecha Pág. ! id 
diario SHAB diario SHAB 

zZG 1 10499| 04/11/2003 216| 10/11/2003 | 14/1252108| ZG 5 18493| 29/10/2009 214| 04/11/2009 25/5325982| 

zZG| 2 911 23/01/2006 19| 27/01/2006 | 17/3216296] ZG S 19162] 10/11/2009 222| 16/11/2009 23/5343398| 

ZG 3 7978| 04/07/2006 131] 10/07/2006 | 19/3456508] ZG 7 6627| 17/05/2011 98| 20/05/2011 6170586| 

Z2G|4 1644] 04/02/2008 27 | 08/02/2008 | 21/4330150] ZG 8 3542| 12/03/2013 52¡ 15/03/2013 7105920 

Inscr|Mod [Can | Datos personales En calidad de Modo de firmar 

1 7 530 dl 

1 4 

1 4 

1 3 

1 Am | Maskawa_Kazuko,de-nacionalidadjaponesa_domis Gon-deresho-de-hrma Firma-dndividual 

3 Caminada Treuhand AG Zug, domiciliado en Zug Órgano de revisión 
4 lama A naninaalidad innnnaca domieili s 

5 

6 

7 

7 

8 Maekawa, Shin, de nacionalidad japonesa, domiciliado en Tokyo (JP) Miembro del consejo de Firma individual 

administración 

      
Zug, 14/06/2013 14:38 continuado en la próxima página 

  
  

 



  

        
  

  

  

          

Cantón de Zug REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN DE ZUG 

CH-170.3.026.706-3 MAYEKAWA INTERTECH AG Zug 2 

- La. 

Tor ascripciones 

inscr | Mod [Can | Datos personales En calidad de Modo de firmar 

8 Yagitani, Toshio, de nacionalidad japonesa, domiciliado en Bruselas (BE) | Presidente del consejo de Firma individual 
administración 

8 Arata, Noriyuki, de nacionalidad japonesa, domiciliado en Uster Director Firma individual   
  

Zug, 14/06/2013 14:38 HEB 

COPIA LEGALIZADA 

14 DE JUNIO DE 2013 Zu, 

El presente extracto del registro mercantil cantonal carece de validez sin 

la legalización original adjunta. Contiene todas las inscripciones 
actualmente válidas para esta empresa así como eventuales inscripciones 

OFICINA DEL REGISTRO MERCANTIL DE ZUG 

(Firma) 

canceladas. A petición especial también puede extenderse un extracto 

que sólo contiene las inscripciones actualmente válidas, 
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Cantón de Zug REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN DE ZUG 

APOSTILLA 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

1. País: Confederación Helvética, Cantón de Zug 

> 
P
o
p
s
 s
y
 

  

Este documento público 

ha sido firmado por Beatrice Hediger 

en su función de secretaria 

y está revestido con el sello del 

Registro Mercantil del Cantón de Zug 

en 6301 Zug 

Certificado el día 17 de junio de 2013 

por la Cancillería de Estado del Cantón de Zug 

bajo el no. 7207/13 

Sello 10. Firma 

(Sello:) (Firma) 
CANCILLERÍA DE ESTADO . 

DEL CANTÓN DE ZUG Herbert Fischer 
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=== KantonZug HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG     
  

          
  

  

  

  

  

  

  

  

          
  

  

  

  

  

    
  

  

      
  

  

“| Firmennummer Rechtsnatur Eitragung | Lóschung Ubertrag 163415 
von: 1 

CH-170.3.026.706-3 | Aktiengeselischaft 04.11.2003 auf 

A 
Ei | Lo | Firma Ref Sitz | 

1) 5¡MYSOMAINTERFEGAG 1| Zug 
1] 5] (MYCOMINFERFES-S A) AMYCONMANFERTEC-Ltd) : 

5 MAYEKAWA INTERTECH AG 

5 (MAYEKAWA INTERTECH SA) (MAYEKAWA INTERTECH Ltd) 

Ei | Lo | Aktienkapital (CHF) | Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei | Ló | Adresse der Firma ] 

1 100'000.00 100'000.00 ¡ 100 vinkulierte Namenaktien zu CHE 1| 2|tlasenbúeiweg-9 
1000.00 6300-Zug 

2 Rosenbergstrasse 31 

6300 Zug 

Ei | Ló | Zweck 

1 Handel (Kauf, Verkauf und Beschaffung) mit Produkten von Konzern- und anderen Untermehmungen, das Leasing- und Patentge- 
scháft sowie Aktivitáten im Bereich Energie und Kúhlungstechnik, kann Tochtergesellschaften ermchten, sich an anderen Unterneh- 
men beteiligen sowie Grundstiicke erwerben, halten und veráussern 

Ei | Ló | Bemerkungen Ref| Statutendatum 

5 Die Mitteilungen an die Aktionáre erfoígen durch Brief an die im Aktienbuch verzeich- 1/03.11.2003 
neten Adressen. 4123 01.2008 

5 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 5|22.10.2009 

El | LS | Besondere Tatbestánde Ref] Publikationsorgan 

1/SHAB 

El | Ló | Zweigniederlassung (en) Ei | Ló | Zweigniederlassung (en) 
            
  

  

  

                        
  

  

  

  

Ze [Ref] TR-Nr_ | TR-Datum | SHAB ¡| SHAB-Dat. | Seite / id Zei [Ref] TR-Nr | TR-Datum |[SHAB | SHAB-Dat. | Seite / Id ] 

ZG| 1 10499 | 04.11.2003| 216| 10.11.2003] 14 / 1252108] ZG | 5 18493 | 29.10.2009/  214| 04.11 2009] 25 / 532588; 

ZG| 2 911 | 23.01.2006 19/ 27.01.2006| 17 /3216296|ZG | 6 19162| 10 11.2009| 222| 16.11.2009| 23 / 534339; 

Z7G|3 79781 04.07.2006 131| 10.07.2006| 19/3456508] ZG | 7 6627 | 17.05 2011 98; 20.05 2011 617058 

Z2G| 4 1644 | 04.02.2008 27| 08.02.2008; 21 /4330150[2G ¡| 8 35421 12.03.2013 52| 15.03.2013, 710592 

EijAel Lg |Personalangaben Funktion Zeichnungsart 
4 7|Maekawa Messe japamssher Steatsengehóriger in-Zug Prásidenteos Venwal- | Einzeluntersehift 

tengsrates 
4 al Mu pr . Zas Mitali 4 ss s 

tungsrates 
4 ae _Dr-Martin; ori Fhalwil_in-40 Z Mitoli : ss 

tungsrates 

1 3 | KPMS-Fides-Peat, n-Zonoh Rewisiensstelle 
4 am im ka = S Srige-inz Zoi , . e 

3 Caminada Treuhand AG Zug, in Zug Revisionsstelle 

4 7 | Mackawa,Kazuke, japanisohe-Staatsangehónge la-Zug Mitglied-desVerwal | Einzeluntersehaft 

5 Kolloktiwvuntersohhftzu-mweler 

6 EinzoluntersehAift 

7 Emzelunterschrift 

7 EinzeluntersoheÉt 

8 Maekawa, Shin, japanischer Staatsangehoriger, in Tokyo (JP) Mitglied des Verwal- — |Einzelunterschrift 
tungsrates           

      
Zug, 14.06.2013 14.38 Fortsetzung auf der folgenden Seite 
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CH-170.3.026.706-3 MAYEKAWA INTERTECH AG Zug 2 l 

Alle Eintragungen “sy 

Ei|Ael Ló | Personalangaben Funktion Zeichnungsart : 

el Yagitani, Toshio, japanischer Staatsangehóriger, in Brilssel (BE) prásident des Verwal- | Einzelunterschrift 

8 Arata, Noriyuki, japanischer Staaisangehónger, in Uster Dor Einzelunterschrift 

Zug, 14.06.2013 14:38 HEB Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 
benstehende Originalbeglaubigung keine Gúltigkeit. Er enthált alle ge- 
genwartig fur diese Firma aktuelien Eintragungen sowie alifiállig gestri- 
chene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Auszug 

BEGLAUBIGTER AUSZUG erstellt werden, der lediglich aíle gegenwártig aktuelien Eintragungen 

29 14. JUNI 2013 
enthalt, 

INDELSREGISTERAMT ZUG 
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APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

Diese óffentliche Urkunde / This public document 

ist unterschrieben von Beatrice Hediger 

has been signed by Beatrice Hediger 

in der Eigenschaft als Sekretárin 

acting in the capacity of Secretary 

Sie ist versehen mit dem Stempel / Siegel des (der) bears the stamp / seal of 

Handelsregister des Kantons Zug 
Register of Commerce of the Canton of Zug 

in /to 6301 Zug 

Bostátigt am / Certiñed ame... 4 LAB 

Durch die Staatskanzlei des Kantons Zug 
By Chancery of State of the Canton of Zug 

Stempe! / Siegel Stamp / Seal 

  

Herbert Fischer     

  

 


